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See the notice on TED website

169236-2026 - Súťaž
Nemecko – Tesárske montážne práce – 497 - Generalsanierung, Teilabbruch, Teilneubau GMS 
Kümmersbruck - 1290 Zimmererarbeiten
OJ S 49/2026 11/03/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Práce

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: Gemeinde Kümmersbruck
E-mail: brandl@bpm-gmbh.de
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Miestny orgán
Činnosť verejného obstarávateľa: Všeobecné verejné služby

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: 497 - Generalsanierung, Teilabbruch, Teilneubau GMS Kümmersbruck - 1290 
Zimmererarbeiten
Opis: 1290 Zimmererarbeiten
Identifikátor postupu: 16b7832e-aec4-42fc-a6b4-19440508c3eb
Interný identifikátor: 497.1290.001
Druh postupu: Verejná súťaž
Postup je zrýchlený: nie

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Práce
Hlavná klasifikácia (cpv): 45422000 Tesárske montážne práce

2.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Amberg-Sulzbach (DE234)
Krajina: Nemecko

2.1.4.  Všeobecné informácie
Právny základ: 
Smernica 2014/24/EÚ
vob-a -

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Oznámenie
Porušenie povinností stanovených na základe čisto vnútroštátnych dôvodov vylúčenia: 

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0001
Názov: 497 - Generalsanierung, Teilabbruch, Teilneubau GMS Kümmersbruck - 1290 
Zimmererarbeiten
Opis: Zimmermannsmäßiger Dachstuhl mit Dachschalung 940 m²

https://ted.europa.eu/sk/notice/-/detail/169236-2026
mailto:brandl@bpm-gmbh.de
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Interný identifikátor: 0001

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Práce
Hlavná klasifikácia (cpv): 45422000 Tesárske montážne práce

5.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Amberg-Sulzbach (DE234)
Krajina: Nemecko

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Dátum začatia: 21/09/2026
Dátum konca trvania: 16/10/2026

5.1.6.  Všeobecné informácie
Je povinné uviesť mená a odbornú kvalifikáciu zamestnancov určených na plnenie zmluvy: 
Nevyžaduje sa
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): nie
Toto verejné obstarávanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): áno
Doplňujúce informácie: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strategické verejné obstarávanie
Cieľ strategického verejného obstarávania: Žiadne strategické verejné obstarávanie

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie
Kritérium: Priemerný ročný obrat
Popis výberového kritéria: Umsatz des Unternehmens in den letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahren, soweit er Bauleistungen und andere Leistungen betrifft, die mit der zu 
vergebenden Leistung vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit 
anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen.

Kritérium: Referencie na špecifikované práce
Popis výberového kritéria: Angaben zu Leistungen, die mit der zu vergebenden Leistung 
vergleichbar sind. Ich erkläre / Wir erklären, dass ich / wir in den letzten fünf Kalenderjahren 
bzw. dem in der Auftragsbekanntmachung angegebenen Zeitraum, vergleichbare Leistungen 
ausgeführt habe/haben. Falls mein/unser Teilnahmeantrag/Angebot in die engere Wahl 
kommt, werde ich /werden wir drei Referenznachweise vorlegen.

Kritérium: Priemerný ročný počet pracovníkov
Popis výberového kritéria: Ich/Wir erkläre(n), dass mir/uns die für die Ausführung der 
Leistungen erforderlichen Arbeitskräfte zur Verfügung stehen. Falls mein/unser 
Teilnahmeantrag/Angebot in die engere Wahl kommt, werde ich /werden wir die Zahl der in 
den letzten drei abgeschlossenen Kalenderjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten 
Arbeitskräfte, gegliedert nach Lohngruppen mit extra ausgewiesenem technischen 
Leitungspersonal, angeben.

Kritérium: Registrácia v obchodnom registri
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Popis výberového kritéria: Falls mein/unser Angebot/Teilnahmeantrag in die engere Wahl 
kommt, werde ich/werden wir zur Bestätigung meiner/unserer Erklärung vorlegen: 
Gewerbeanmeldung, Handelsregisterauszug und Eintragung in der Handwerksrolle 
(Handwerkskarte) bzw. bei der Industrie- und Handelskammer

Kritérium: Registrácia v relevantnom profesionálnom registri
Popis výberového kritéria: Falls mein/unser Angebot/Teilnahmeantrag in die engere Wahl 
kommt, werde ich/werden wir zur Bestätigung meiner/unserer Erklärung vorlegen: 
Gewerbeanmeldung, Handelsregisterauszug und Eintragung in der Handwerksrolle 
(Handwerkskarte) bzw. bei der Industrie- und Handelskammer.

Kritérium: Iné ekonomické alebo finančné požiadavky
Popis výberového kritéria: Angabe zu Insolvenzverfahren und Liquidation.

Kritérium: Iné ekonomické alebo finančné požiadavky
Popis výberového kritéria: Angabe, dass nachweislich keine schwere Verfehlung begangen 
wurde, die die Zuverlässigkeit als Bewerber oder Bieter in Frage stellt.

Kritérium: Iné ekonomické alebo finančné požiadavky
Popis výberového kritéria: Ich erkläre/wir erklären, dass ich/wir meine/unsere Verpflichtung zur 
Zahlung von Steuern und Abgaben sowie der Beiträge zur Sozialversicherung, soweit sie der 
Pflicht zur Beitragszahlung unterfallen, ordnungsgemäß erfüllt habe/haben. Falls mein/unser 
Angebot/Teilnahmeantrag in die engere Wahl kommt, werde ich/werden wir eine Unbe-
denklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse, eine Unbedenklichkeitsbescheinigung 
des Finanzamtes bzw. Bescheinigung in Steuersachen sowie eine Freistellungsbescheinigung 
nach § 48b EStG vorlegen.

Kritérium: Bezpečnosť dodávok
Popis výberového kritéria: Ich bin/Wir sind Mitglied der Berufsgenossenschaft. Falls mein
/unser Angebot/Teilnahmeantrag in die engere Wahl kommt, werde ich/werden wir eine 
qualifizierte Unbedenklichkeitsbescheinigung der Berufsgenossenschaft des für mich 
zuständigen Versicherungsträgers mit Angabe der Lohnsummen vorlegen.

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Odôvodnenie neuvedenia váhy pri kritériách na vyhodnotenie ponúk: Der Preis ist nicht das 
einzige Zuschlagskriterium; alle Kriterien sind in den Vergabeunterlagen aufgeführt

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: nemčina
Adresa súťažných podkladov: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/16b7832e-aec4-42fc-a6b4-19440508c3eb

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/16b7832e-aec4-42fc-a6b4-19440508c3eb
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: nemčina
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Povolená

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/16b7832e-aec4-42fc-a6b4-19440508c3eb
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/16b7832e-aec4-42fc-a6b4-19440508c3eb
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/16b7832e-aec4-42fc-a6b4-19440508c3eb
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/16b7832e-aec4-42fc-a6b4-19440508c3eb
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Lehota na prijímanie ponúk: 09/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Doba, počas ktorej musí ponuka zostať platná: 60 Dni
Informácie, ktoré možno doplniť po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk: 
Podľa uváženia kupujúceho sa môžu niektoré chýbajúce dokumenty týkajúce sa uchádzača 
predložiť neskôr.
Doplňujúce informácie: Für die Nachforderung von Unterlagen gilt § 16a EU VOB/A. Bitte 
beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die 
geforderten Nachweise und Erklärungen dem Angebot unbedingt vollständig bei.
Informácie o verejnom otváraní ponúk: 
Dátum otvorenia: 09/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, stredoeurópsky 
letný čas
Doplňujúce informácie: elektronische Eröffnung, nur Vertreter des Auftraggebers sind 
zugelassen
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Elektronická fakturácia: Povinná
Bude sa využívať elektronické objednávanie: nie
Bude sa využívať elektronická platba: nie

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Regierung von Mittelfranken, Vergabekammer Nordbayern
Informácie o lehotách na preskúmanie: Der Nachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 GWB 
unzulässig, soweit der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, müssen spätestens 
bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, spätestens zum 
Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe. Der Nachprüfungsantrag ist 
ebenfalls unzulässig, wenn mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: Gemeinde 
Kümmersbruck
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť: Gemeinde Kümmersbruck

8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: Gemeinde Kümmersbruck
Registračné číslo: 11295
Poštová adresa: Schulstr. 37
Mesto: Kümmersbruck
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PSČ: 92245
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Amberg-Sulzbach (DE234)
Krajina: Nemecko
E-mail: brandl@bpm-gmbh.de
Telefón: +49 85619290926
Internetová adresa: https://www.deutsche-evergabe.de
Profil kupujúceho: https://www.deutsche-evergabe.de
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť

8.1.  ORG-0002
Úradný názov: Regierung von Mittelfranken, Vergabekammer Nordbayern
Registračné číslo: e6501228-910a-4d94-99f5-c3a4b3076e5b
Poštová adresa: Promenade 27 (Schloss)
Mesto: Ansbach
PSČ: 91522
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Amberg-Sulzbach (DE234)
Krajina: Nemecko
E-mail: vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
Telefón: +49 981531277
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie

8.1.  ORG-0003
Úradný názov: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registračné číslo: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
PSČ: 53119
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Krajina: Nemecko
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefón: +49228996100
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: 16b7832e-aec4-42fc-a6b4-19440508c3eb  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 16
Dátum odoslania oznámenia: 09/03/2026 14:15:00 (UTC+01:00) stredoeurópsky čas, 
západoeurópsky letný čas
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: nemčina
Číslo uverejnenia oznámenia: 169236-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 49/2026

mailto:brandl@bpm-gmbh.de
https://www.deutsche-evergabe.de
https://www.deutsche-evergabe.de
mailto:vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Dátum uverejnenia: 11/03/2026
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